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Megjelenik vasárnap vs ünnepnap kivételével mindennap d. u. 5 ó. 

Felelős szerkesztő: Kölcze Karoly dr. 
Szerkesztő: Buszek Béla.

Előfizetési árak:
1 hóra házhoz hordva 60 fill. 
Vidékre postán küldve 1 K. 
Egyes szám ára - fillér.

Zavaros állapot.

A magyarnak három ősbííne kö­
zül, mintáz uraskodás, dologia- 
lanság és visszavonás, az utóbbi 
szüli leginkább ama zavaros állapotot, 
melynek iszapos gőze a keresztény 
nemzeti kultúra müveit és fenkölt lel­
ki alapját rongálja. Az iszap gőzétől 
elszédült lélek a zavaros tó állatjainak 
lesz a martaléka: kigyókv békák és 
szalamanderek tápláléka. És az embe­
ri lelket sohasem sodorta annyira a 
romboló felhőszakadás árja a fertő 
posványába, amint épen napjainkban, 
amidőn nyugattól-keletig, jobban 
mondva: kelettől-nyugatig a ciano- 
génnél is mérgezőbb párával van 
tele a levegő. A frissítő áramok kés­
nek, vagy legalább is csigalassúság­
gal, elernyedt erővel, kénytelen — 
kelletlen tisztítják a világűrben helyet 
foglalt mérges gázokat, melyek az Is­
ten, haza, vallás, erkölcs, szépmüvésze- 
tek, szeretet, kegyelet, hála, munka, 
türelem, küzdés, remény magasztos 
piedesztálját, a legfönségesebb isteni 
oltárt: a lelket csábítóan és gonoszán 
le a mélyre, az iszapba sodorják. 
Közéletünk tevékenységének szemlélé­
sénél lehetetlen a zavaros tócsát nem 
látni; politika téren a tulságba vitt

Tárca.

A szabadkőműves szertartá­
sok.

A „Világ“, a szab.-, könv.-ek lapja 
majd mindegyik számában hoz olyan cikket, 
amely a keresztény világnézetet sérti. Egyik 
legutóbbi száma például oly vezércikket kö­
zöl keresztelő Szent Jánosról, amelynek min­
den mondatából gúny szól. A szab.-, kőm.-, 
-ek szerint a katholikus egyház dogmái és 
szertartásai elavult, üres dogmák és ezért 
amikor és ahol csak módjukban áll, iparkod­
nak azokat nevetségesekké tenni. Igazán fel­
háborító, hogy azok merészelik a katholikus 
dogmákat és szertartásokat gúnyosan 
birálgatni, akik egész működésüket nevetsé­
ges, gyerekes felnőtt férfiakhoz a legke- 
vésbbé sem illő szertartásokkal veszik kö­
rül. Hogy minő bízat- komédiák között vég­
zik a szab.-, köm.-, vr.’.-ek világmegváltó 
munkájukat, annak üisztrálására közöljük 
kátéjuk tagfelvételi és nég néhány részét,

személyeskedést, a jelszavak s nem a 
tettek emberét; társadalmi tekintetben 
az erkölcstelenséget, rágalmazást, kap­
zsiságot; vallásosság helyett Isten ta­
gadást, hitetlenséget, mely kiölte az 
emberi kebelből a reményt a kétség- 
beesés, — s az isteni szeretetet a sá­
táni gyűlölet fulánkja által; s látni le­
het a kultúrában a harmoniátlanságot. 
Íme a visszavonás mocsara, ahová el­
vezetett bennünket az urhatnamság 
esztelen vagyon fecsérlése, s a mun- 
kátlanság folytán előállított müveletlen- 
ség, mely koldusbotra juttatott.

De, minthogy minden élet halá­
lon épül fel, úgy egy keresztény nem­
zet sírján is új élet keletkezik, mely 
amannak testéből szívja táplálékát, s 
addig szívja, mig csontját is felemészti. 
— A feltünedező uj élet egy másik­
nak rohamos enyészetét jelent ; ennek 
kárából huzza amaz a hasznot, vagyis 
szívesen halász a zavarosban és siker­
rel. Ez a sátáni kéz tördeli az ezer 
éves élet csemetéit, ez a sátáni kéz 
fojtja leikeiket. A rémregények meg­
szülik a brigantiknál is rafináltabb, 
vakmerőbb és gazemberebb utonálló- 
kat, templomrablókat, sikkasztókat; az 
erkölcs sárba tiprásával a lelketlen 
házbérszipolyózokat, 100 percenttel 
dolgozó uzsorásokat és leánykereske­
dőket (lélek kufárokat;) a vallás eldo­
básával a tolvajok, rágalmazók, paráz­
nák, szabad szerelmesek, vadházasok,

amelyből azután mindenki elbírálhatja, hogy
van-e joguk az igen tisztelt tvr.’.-eknek arra, 
hogy szertartásokat nevetségessé tegyenek.

A szabadkőművesség három fokozatot
különböztet meg tagjai között.

A tanonc, legény és mester fokozatot.
A szövetségbe belépő előbb tanonc i tubal­
kam), azután legény és végre mester lesz.

Mielőtt felvették volna az illetőt, aki e 
szándékát nyilvánította, keresőnek nevezik. 
Maga a felvétel a kővetkezőképp történik. 
A belépőt, lefizetvén a meghatározott számú 
obulusokat, mert az igen fontos, az egyik 
munkanap estéjén bevezetik a páholy épüle­
tébe. Ott bekötik a szemét és egy fekete 
kamrába vezetik, ahol szeméről a köteléket 
leveszik, azután elvesznek tőle minden érték­
tárgyat : megfosztják érceitől, mint ezt ők 
nevezik. Ennek a magyarázatát a szertartás­
könyvük aképp adja, hogy az illető szegé­
nyen lépett a szövetségbe és társait a jövő­
ben tehetsége szerint gyámolitani fogja. Va­
gyis akinek van, az adn i tartozik annak a
tvr.vnek, akinek nincs.

Miután a kereső egy ideig egyedül ma­
radt a fekete kamrában, érte jönnek, ismét

Istentagadók, gyilkos — és öngyilko­
sok egész halmázát. Hát nem átlátha- 
tatlanul zavaros, piszkos, förtelmes ez 
a mi tavunk? S nem arról kellene 
gondoskodni, hogy a lápot lecsapol­
juk, a benne levő ártalmas férgeket 
kipusztitsuk s újra a régi aranykalá­
szos ringó búzamezővé alakítsuk ? Bi­
zony ezt kellene cselekednünk, de fáj­
dalom ! mi mégis összetett kézzel néz­
zük a kígyók, békák pusztítását, e 
züllesztő tömeg robbantó munkáját. 
Csak jajgatni, pa .aszkodni tudunk a 
siralmas helyzeten, de azon arany igaz­
gazsággal élni, — hogy minden szó­
nál fényesebben beszél a tett — nem 
tudunk.

Mi volna tehát a teendő ?
Mindenekelőtt a visszavonás fe­

kete ördögét kell kiűzni a szívből, s 
megértve, egyesült szivvel-lélekkel aka­
rattal s összefogott kézzel a munkát- 
lanság s a vagyon pusztító uralkodás 
henye ágyától a küzdés terére lépni. 
Erre a kivitelre számtalan út és mód 
s még több eszköz áll rendelkezésre; 
készenlétbe is vannak elöntőbe téve s 
csak arra várnak, hogy kezünkbe ve­
gyünk, hogy velük és általuk újra él­
jünk. Aki szereti a sik rónát, aranyat 
érő gyümölcsét, ezzel élni, ebben 
gyönyörködni akar. az fogja meg az 
eke szarvát, ásót és lapátot, és mű­
veljen, gyomláljon s pusztítsa a káros 
férget, ölje meg a kígyót s békát s

bekötik a szeméi és egy helyiségen, amelyet 
vesztett nyomok csarnokának neveznek, ke­
resztül bezárt ajtó elé vezetik, amelyenShá- 
roinszor kopognia kell. A kopogtatás után 
azt kérdezik belől: Ki kopog ? Erre a kere­
sőnek igy kell felelnie: Jó hírnevű, szabad 
férfiú, aki a szab.-, kőm.-, szövetségbe felvé­
tetni óhajt. Az ajtó erre kinyílik és a kereső 
a páholy nagy termébe lép, még mindig be­
kötött szemmel, nehogy abban az esetben 
ha fel nem találnák venni a jelenlévők közül 
valakit felismerjen. A terembe lépve a szab.-, 
kőm.-, szertartáskönyv szerint úgynevezett há­
rom vándorlást kell tennie. Ez a három ta- 
nonclépéssc! történik, amelyet aképp kell 
végezni, hogy a kezét a gégefő alá tartva 
bal lábbal előre lépve a jobb lábát mindig 
derékszög alatt kell a balhoz huzni:

A kéznek a gégefő alá tartása az úgy­
nevezett nyaklel, egy ismertető jele a szabad­
kőműveseknek, amelyet azonban ritkán hasz­
nálnak fel e célból. Jelentősége az eskümin­
tából származik, amelynek egyik passzusa 
úgy szól, hogy „vágják el gégémet, sem­
mint árulója legyek a szövetségnek.

(Folyt, köv.)
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ne erezzen kíméletet vele szemben lel­
kiismeretlen hazug szisszenésétől, mert 
varangyos békáknak csak a varangyos 
béka tetszik, s ezért iparkodik is min­
dent varangyossá és békává tenni. A 
mocsárból hallatszó béka brekkegés ép 
oly kellemetlen, mint maga a mocsár, 
amit lecsapolni s lármás és haszonta­
lan lakóit kiirtani kell s nem úgy ne­
vezett „ál humánizmus“-ból kímélni.

Szittya Ubul.

Ne járjunk olyan
vendéglőkbe, sörcsar­

nokba, kávéházakba, 
ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

Béla vámfőtiszt. Felügyelőbizottsági 
rendes tagokká megválasztattak: Here­
tik Endre máv. hiv. Z. Farnos László 
főmérnök máv. tnühelyfőnök, Dr. 
Pintér Gábor kir. tanfelügyelő, Kolozs- 
váry Sillye Béla fögimn. tanár, és Ho- 
ratsek Emil főszertárnok. Póttagok: 
Ágoston Ferenc máv. kalauz, Pap 
Péter főművezető, és Jancsó Gerő 
posta-táv. főtiszt.

Ezek után az elnök a közgyűlést 
berekesztette.

Csalótzky János
kádár mester

BRASSÓ, Hátulsó-utca 14 sz.

Ajánlom állandó nagy hordó készletemet
Tisztelettel

Csalótzky János.

Közgyűlés.

A Magyar Szent Korona Orszá­
gos Vasutas Szövetség brassói kerii- 
rületének fogyasztási szövetkezete IV. 
rendes közgyűlését vasárnap, f. é. 
szept. hó 25-én, d. u. 3 ó. tartotta 
meg a Máv. Otthon Gácsmajor 8 sz. 
a. helyiségében. A közgyűlést, melyen 
részt vett összesen 10 igazgatósági, 
és 36 rendes tag 69 üzletrésszel. — 
Simon Ármin ig. elnök vezette. A 
jegyzőkönyv hitelesítésére Kováts Jó­
zsef és Taag Ede tagokat kérte fel. 
Ezután Szabó Gyula ig. jegyző felol­
vasta az igazgatóság évi jelentését, 
melyet a közgyűlés egyhangúlag elfo­
gatott, és tudomásul vett. — Szent- 
andrássy Antal p. ü. tanácsos javasla­
tára Szenti Bálint kir. tan. pénzügy­
igazgatónak a p.ü. palotában 2 újabb 
helyiségnek készséges átengedéséért, 
valamint a fogy. szövetkezet irányá­
ban tanúsított mindenkori jó indu­
latáért és támogatásáért jegyzőköny­
vi köszönetét fejezte ki. — Kolozs­
vári Sillye Béla feltigy. biz. tag. indít­
ványára a közgyűlés az igazgatóság­
nak a felmentvényt megadta, és a ki­
mutatott 751 K. 28 fill, nyereséget a 
tártál ékalaphoz csatolni rendelte. Ezu­
tán az 1910—11 üzletévre összeál­
lítóit költségvetést, illetve kiadási elő­
irányzatot tárgyalta, melyet összesen 
18000 kor. összegben állapított meg. 
Igen nagy érdeklődéssel vette tárgya­
lás alá a közgyűlés Szedlák Imre p. 
ü. titkárnak az alapszabályok 4 §. 4 
és 6 bekezdésének megváltoztatására, 
továbbá a 10 §. kibővítésére és vég­
re a 11 §.2 pontjának módosítására 
irányuló indítványát, melyet többek 
hozzászólása és Kolozsvári Sillye Bé­
la felvilágosító szavai után a közgyű­
lés elfogadott, — továbbá kimondta, 
hogy a 40 napos hátrálékok, illetve 
tartozások után 6 százai »kos késedel­
mikamat számítandó fel.

Végre megejtetett az 5 igazgatósági 
és 5 felügyelőbizottsági tag megvá­
lasztása. Igazgatósági tagok lettek: 
Lászlóffy Ferenc máv. ellenőr, Szent- 
andrássy Antal p. ü. tanácsos, Hor­
váth József máv. mozdonyfelvigyázó, 
Buszek László p. ü. főbiztos és Szőts

Hírek.
Brassó lé 10. szeptember 2ó-án.

Uj honpolgárok. Reitmaier Terézia 
Bonifácia és Wéber Mária Abruna szent 
Ferenczrendi nővérek, polg. isk. tanítónők, 
ma délelőtt tették le a honpolgári esküt 
dr. Semsey Aladár vármegyei főjegyző, 
h. alispán kezébe.

Öngyilkos tanár. V. P. romániai 
gimnáziumi tanár, ki napokkal ezelőtt roko­
nainak látogatására Brassóba jött, ma dél­
előtt a postaréten revólveréből többször 
magára lőtt. Súlyos sebeivel a közkórházba 
szállították. Az orvosok véleménye szerint 
sebei nem halálosak.

Halálozás, őszinte részvéttel értesül­
tünk, hogy Hajkő Lászlóné szül. Király Fri­
derika hosszas és kínos, de az Isten vég­
telen irgalmába helyezett bizalommal viselt 
szenvedések közt. a haldoklók szentségének 
többszöri és ájtatos felvétele után 39 éves 
korában folyó hó 21-én este 8 ó. lelkét 
Teremtőjének visszaadta. Hült tetemeit 24-én 
d. e. 10 ó. az engesztelő szent mise áldozat 
bemutatása után helyezték örök nyugalomra. 
Áldott legyen emléke ! Az örök világosság 
fényeskedjék neki!

Áthelyezés. A Gazdák Biztósitó 
Szövetkezeténél központi igazgatósága 
Pisztel Marian brassói kerületi titkárt 
hason minőségben Szegedre helyezte 
át. Az ország legnagyobb kerületének 
vezetésével meghízott agilis titkárnak 
gratulálunk.

Filharmonikusok elitiskolájának
uj tanfolyama október hó 6-án nyílik 
meg. Tanítványok minden hangszerre 
felvétetnek. Különösen kerestetnek 
olyanok, kik brács és kontrabass 
hangszereket ohajtanaktanulni. Havon- 
kint 2 kor.

Jelentkezéseket elfogad Krause M. 
a városi zenekar karmestere (Kórház-u. 
44. I. e.) vasárnap kivételével minden 
d. u. 2—4-ig.

Jó házból való fiú tanulónak felvéte­
tik Csiby Béla könyvkereskedésében Kolos­
tor-utca 29.

Kisebb hirdetéseket pld. lakás 
kiadásokat, eladó tárgyakat stb. 
egyszeri közlésért biztos eredmény­
nyel 1 koronáért közlünk.

Sáska Sándor
Épület és diszmü bádogos

Brassó, Vasut-utca 28.
Ivillil m iiden e szakmába vágó munkákat 
u. m. épületmunkákat, konyha berendezése­
ket stb. Javítások olcsón, gyorsan és pon­

tosan eszközöltetnek.

■ »

Kovács István
Czipészmester

Brassó, Fekete-utca 18.
Elegáns és kifogástalan czipőket legújabb 

divat szerint felelőség mellett készítek. 
Javításokat elvállalok pontos ki­

szolgálás és szolid árak mellett.

IT1 TF

HMM
felvétetnek

a kiadóhivatalban

Színház.
heti műsor.

Hétfő, szép. 26-án: „A cifra nyomo­
rúság.“ Színmű 4 felvonásban. Ez lesz a 
szezon utolsó előadása.

Tanítványok francia és angol 
nyelvre felvétetnek.

■■ Búzasör 4. szám II. ■■
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Szives

tudomásul !!
Az összes

őszi és téli
férfi-, 

fiú- és 
gyermek- 

ruha-
ujdonságok

már dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg­
tekintését kérem.

Izsák Henrik
Kapu-utca 9—11.

Legolcsóbb bevásárlási forrás kész 
férfi-, fia- és gyermek-ruhákban. 
Nagy választék Papi kabátokban.

®E

•ti

aróm.kath. főgimnázium,
A ROM. KATH.

B ZÁRDAB
(elemi és polgári)

és a róm. kath.
elemi fiúiskolák

részére

CSIBV BÉCfl
könyvkereskedésében kaphatók

Kolostor-utca 29.
Valláskönyvek az összes iskolák 

részére 1 1

T. c.
Alulírott értesítem a nagvrabecsült hölgyközőn- 

séget, hogy a helyi piacon,
Kapu-utca 34. szám I. emelet,

a mai kor igényeinek teljesen megfelelő.

NŐI DIVATTERMET
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdemű hölgyközön­
séget, hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek ugv angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelit ruhákat mérsékelt árak mellett.

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó. Kapu-utca 34 sz.

Gyógyb o ro k
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
ugymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.

RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is, szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék, tűk stb, 
műhelyemben utasi'ás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstncmüek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsiptetők. Perioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

' A Ciriakus cég órái általam lesznek jav/tva.

HELMBOLD örökösei
TUZA R. utódai

aranyműves. — Brassó.
Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­

mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódaL______
KllSbU D O fri í>tgp

szígyártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Lakás berendezések
szolid és modern kivitelben, 

juhar, mahagóni, paliszander fá­
ból. mindennemű színben elvállal

Teijerling János
asztalosmester, Lópiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios, elegáns 
hálószoba berendezés is eladó.

ZEIDNER H. G
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, legizlésesebb 

felvágotatt és tormás vlrstlit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

zlcses nyomtatványokat:
névjegyeket, eljegyzési és esküvői jelentéseket stb. gyorsan 
jutányos árak mellett készít:

HENTSCHEL H. könyvnyomdája, Brassó Kút-u. 23.
Megrendelések KOLOSTOR-UTCA 25. alatti fiók-üzletében

is elfogadtatnak.
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a Dr. G Schmidt főtörzs- és tisztiorvos - fele
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gyorsan és] alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen. Kossuth-u. 8.

Meres
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások eivállaltatnak!!!

es

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönségét 
és a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a leg- 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből, ju­
tányos árak mellett.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

O 1 '1 P festőművész, specialista arc- 
ulllclK r képfestészetben, képrestau-

Brassó, Szt. János-utca 3 sz.
készít: OlaiJ estményii arcképeket, Crayon-Pas- 

tell rajzokat, Aquarelleket természet vagy 
m bármely fénykép után.

Hasonlóságért és tartósságért kezességl.Nem tévesztendő össze j 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése!|

------------ Tanórák festi szét, és rajzból. --------

Uj férfi divat-ruha üzlet!
T. c.

Van szerencsénk a mélyen tisztelt Címnek b tudomására hozni, hogy 
helyben TEHÉNPIAC 4. sz. alatt a mai kor igényeinek megfelelő

I ifi divdt-ruha üzletet
nyitottunk, hol férfi ruhákat mindenkor a leenjabs d;,„i Piciim, elsőrendű munka­
erő által kidolgozva, olcsón és pontosan készítünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- és külföldi szöveteket a leg­
újabb divatmintákban.

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

ifj. PURI FERENCZ
kádármester, Arvaház-utca 19. sz. 

Weidenbächer Tamás utóda
ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy kemény 

mint lágy fából készült munkálatokra. 
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

Szöcs Györgym
Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be, 

fölszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás! Szolid árak

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 
eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipó, vagy csizma 

szükséges mintának.

! ! Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

Van szerencsénk a nagyérdemű hölgyközönségnek tudomá­
sára adni, hogy

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divattermet

nyitottunk.
Budapest, Becs, Berlin, Paris, London ,stb. Európa nagyobb 

városaiban szerzett tiz évi folytonos gyakorlati tapasztalatunk foly­
tán azon helyzetben vagyunk, hogy a "nagyérdemű hölgyközönség­
nek a legmagasabb igényeit pontosan és a legszolidabb kiszolgá­
lás mellett képesek vagyunk kielégíteni.

A nagyérdemű hölgyközönség becses pártfogását kérve 
maradtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.

FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.
Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.

Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 
ötletek szerint.

Különlegességek ja vitó-mühelye.
Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­

gépek- gramofonok, orvosi műszerek,
tudományos vegymtihely, (laboratórium) fizikai 

tanulságos műszerek.
Képviselete:

a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek .,Veritas“: 
a világhírű „Ideal“ Írógépnek (teljesen látható Írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
:—: 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMIE.
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műszerész
Brassó, Weisz Mihály-utca 23. sz.

Bóriparosok figyelmébe
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmába vágó 
munkát a legjobban és legolcsóbb 
árak mellett készítek

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66

[égj o b h anyag
hentschel H., keresztény könyvnyomdája, Brassó, Kut-u. 23. szám.


